Paunawa tungkol sa Fixed amount tax reduction
supplemental benefit (insufficient amount
payment) sa 2025

Bilang pagsasaalang-alang sa dagdag sa gastusin dahil sa pagtaas ng presyo ng mga bilihin, ito ay ibinibigay sa mga taong hindi kasama sa fixed
amount tax reduction bilang pangunahing aplikante o bilang dependent atbp,, at hindi rin mga head o miyembro ng mga sambahayang
tumatanggap ng tulong para sa mga sambahayang may mababang kita (*).
*Ang tinutukoy na tulong para sa mga sambahayang may mababang kita ay ang mga sumusunod:

- Tulong para sa mga sambahayang exempted sa residence tax sa piskal na taong 2023 (70,000 yen)

+Tulong para sa mga sambahayang pinatawan lamang ng residence tax per capita sa piskal na taong 2023 (100,000 yen)

« Tulong para sa mga sambahayang bago lamang naging exempted sa residence tax o pinatawan lamang ng per capita rate nito sa piskal na

taong 2024 (100,000 yen)

Ipinapadala ang paunawang ito sa mga sambahayang kandidato sa pagkakaloob (ayon sa resulta ng pagsusuri, maaaring hindi mapagkalooban)
sa petsa ng pagpapadala. Mangyaring suriin ito kasama ng mga nakalakip, at kung ang inyong sambahayan ay tumutupad sa Mga Bagay na
Panunumpaan at Sasang-ayunan sa kanang bahagi ng likuran nito, isagawa ang proseso para sa pagtanggap sa pamamagitan ng “Online
application”o kaya naman ay “I-mail ang kalakip na application form”nang hindi lalampas sa takdang araw ng pagsusumite na nakasulat sa itaas.
Kapag nagsumite ng application form, ituturing na nanumpa at sumang-ayon sa mga bagay na nakasulat sa likuran.

Hanggang sa Enero 1, 2025, mga taong may tirahan sa Lungsod ng

Nagoya, at tumutupad sa lahat ng sumusunod na kondisyon:

(1) Ang income tax amount para sa 2024 bago ipatupad ang fixed amount tax
reduction at ang residence tax per income para sa piskal na taong 2024 ay

Mga taong may parehong 0 yen

karapatang (2) Hindi kabilang sa mga benepisyaryo ng fixed amount tax reduction (hindi

. tum?nggap rin kasama sa kalkulasyon bilang asawa o dependent sa parehong
(insufficient amount
sambahayan)

payment Il)
(3) Kabilang sa alinman sa: “family employee ng isang blue return taxpayer o

family employee”, o “May kabuuang kita na higit sa 480,000 yen”
(4) Hindi isang head o miyembro ng isang sambahayang tumatanggap ng
tulong para sa mga sambahayang may mababang kita

Tulad ng nakasaad sa  *aabutin ng 1 hanggang 2 buwan ang pagpapadala
application form. ng pera matapos ang application.

Halagang ibibigay




< Mga Bagay na Panunumpaan at Sasang-ayunan >

*Siguruhin na basahin nang mabuti

Sa pagsusumite ng application form (invoice) para sa Fixed amount tax reduction
supplemental benefit (insufficient amount payment) sa Piskal na Taong 2025,
nanunumpa at sumasang-ayon ako sa mga bagay na nakasulat sa ibaba.

(1) Sumasailalim ako sa mga kondisyon ng pagkakaloob ng Fixed amount tax
reduction supplemental benefit (insufficient amount payment) sa Piskal na
Taong 2025 (Tatawaging “Ayuda” mula rito.).

(2) Sumasang-ayon ako sa pagsasagawa ng pagkumpirma ng Lungsod ng Nagoya
ng mga kinakailangang impormasyon sa Basic Resident Registration system,
impormasyon sa buwis at iba pang public record, at paghingi at pagbibigay sa
ibang ahensya ng pamahalaan atbp. ng kinakailangang materyales, upang
suriin atbp. ang pagsailalim atbp. sa mga kondisyon ng pagkakaloob ng Ayuda.

(3) Kung hindi makumpirma sa mga public record atbp., magsusumite ako ng mga
kaugnay na dokumento.

(4) Kung hindi makumpleto ang bank transfer sa account atbp. dahil sa kakulangan
atbp. sa application form pagkatapos mapagpasyahan ng Lungsod ng Nagoya
ang pagkakaloob, at hindi makontak o makumpirma ng Lungsod ng Nagoya sa
taong tatanggap hanggang sa petsang Oktubre 31, 2025, sumasang-ayon ako
sa pagturing ng Lungsod ng Nagoya na kinansela ang pagsusumite ng
application form na ito.

(5) Kung napag-alaman na kasinungalingan ang mga bagay na nakasulat sa
application form na ito o napag-alaman na hindi ako sumasailalim sa mga
kondisyon ng pagkakaloob ng Ayuda pagkatapos ipagkaloob ang Ayuda,
isasauli ko ang Ayuda.

(6) Tungkol sa personal na impormasyong nakatala sa application form na ito,
sumasang-ayon ako sa mahigpit na pangangasiwa noon sa Lungsod ng Nagoya,
sa hindi paggamit noon liban sa layunin ng pagkakaloob ng ayuda ng lungsod
na ito, at sa pagtatabi ng nasabing impormasyon sa loob ng 5 taon.

(7) Hindi ako tumanggap ng parehong uri ng ayuda mula sa ibang munisipalidad.

(8) Hindi ako sabay-sabay na tumatanggap ng dalawa o higit pang ayuda kung
saan hindi ko natutugunan ang mga kondisyon.




Paraan ng Pagsulat
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- Kapag nagkamali sa pagsulat, mangyaring guhitan ng dalawang linya ang ibabaw ng maling

naisulat, at saka isulat sa natitirang puwang ang wastong impormasyon.

Mangyaring basahin din ang likuran

,@5 Mangyaring sulatan gamit ang itim na tinta.
Huwag gumamit ng nabuburang bolpen.
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